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UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO
PROGRAMA DE MAESTRIA Y DOCTORADO EN 
 ESTUDIOS MESOAMERICANOS
FACULTAD DE FILOSOFÍA Y LETRAS
INSTITUTO DE INVESTIGACIONES FILOLÓGICAS
Programa de actividad académica

	Denominación: Seminario Monográfico– Literatura Maya I

	Subtema:  

	Nombre del profesor: Dr. Marie Laetitia Annereau Fulbert 

	Clave:   67872                                                       Semestre: 2025-1                                       No. de créditos: 4

	Carácter: Obligatoria (  ) Optativa ( X )    de elección  ( X )    Horas al semestre:   32          Horas por semana: 2

	Campo de conocimiento:   _X__ Antropología   _X__Arqueología   __X_Historia cultural   __X_Filología

	Organización:

__x_ Individual    ___ Colectiva (2 profesores) ____Modular (+  de 2 profesores)    




	Sede: Centro de Estudios Mayas, Instituto de Investigaciones Filológicas, UNAM

	
Objetivos:

Objetivo general:
· presentar un panorama general de la literatura maya colonial y los enfoques de análisis según los campos de conocimiento

Objetivos específicos:
· Conocer las condiciones de creación de los textos y su finalidad como los géneros y sus características del área maya en general y de las Tierras Altas en particular
· Examinar las obras lingüísticas recopiladas por los misioneros durante la Época Colonial que dialogan con los textos indígenas;
· Analizar las metodologías como las perspectivas actuales que ofrece el estudio de los textos mayas en distintos campos de investigación.






	Índice temático

	Unidad
	Tema 
	Horas

	
	
	Teóricas
	Prácticas

	1
	Panorama de las Tierras Altas a vísperas de la conquista
	4
	

	2
	El proyecto de reducción en el naciente orden colonial
	4
	2

	3
	Los misioneros y primeros “lenguas
	4
	2

	4
	El carácter híbrido de los documentos indígenas
	4
	2

	5
	El baile-drama del Rabinal Achi
	4
	2

	6
	Memoria y escritura: reflexiones a partir de casos particulares
	2
	2

	Total de horas:
	22
	10

	Suma total de horas:
	32




	Contenido Temático

	Unidad
	Tema y subtemas

	1
	Paisajes humanos posclásicos
El mito de Tulan y el mito del saq’iribal, el amanecer. 
Crítica de fuentes: arqueología e historia

	2
	El contexto colonial 
Transformaciones y ajustes de la sociedad india
Dejar por escrito, ¿para quién?

	3
	Las obras para la evangelización: otros instrumentos de la reducción
La vida de Domingo de Vico y su obra: la Theologia Indorum
Los problemas de la “traducción”

	4
	De los primeros estudios a la “nueva filología”: 
Las representaciones de la historia
Debates recientes acerca de los “títulos indígenas”

	5
	Rabinal Achi
La versión
El baile drama
Un discurso de autoctonía

	6
	Una continuidad “discursiva”
Los textos como “documentos vivos”
Itinerarios de la memoria: ejemplos contemporáneos en el área maya




	Bibliografía básica: 
Akkeren van, Ruud
2010 Fray Domingo de Vico, Maestro de Autores Indígenas, The Mayan Studies Journal/Revista de Estudios Mayas, vol. 2, nº7, pp. 1-61.

Arnauld, M.-Charlotte
2022 “Una arqueología de Tierras Altas en construcción”, comunicación en el marco de la Cátedra Juan Pedro Laporte; 5 de mayo de 2022. Guatemala: USAC, Escuela de Arqueología [https://www.facebook.com/100004299630533/videos/2145334388981040/]

The annals of the cakchiquels
1885 Edición bilingüe cakchiquel / inglés por Daniel G. Brinton. New York: AMS Press.

Breton, Alain
1999 Rabinal Achí: un drama dinástico maya del siglo XV. México y Guatemala: Centro de Estudios Mexicanos y Centroamericanos.

Castillo, Victor
2023 “Algunos comentarios sobre las cronologías del periodo Postclásico en las Tierras Altas mayas (900-1550 d.C.)”, Anales de la Academia de Geografía e Historia de Guatemala. Guatemala: Academia de Geografía e Historia de Guatemala.

Coto, Thomás de
1983 Thesaurus Verborum, Vocabulario de la lengua cakchiquel y guatemalteca, editado por René Acuña. México: Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de Investigaciones Filológicas. 

Christenson, Allen J.
Popol Vuh: The Sacred Book of the Quiché Maya. Translated from the Original Maya Text. MesoWeb Online Publications <www.mesoweb.com/publications/Christenson/index.html>

Craveri, Michela 
2013 Popol Vuh. Herramientas para una lectura crítica del texto k’iche’. México: Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de Investigaciones Filológicas [Fuentes para el estudio de la cultura maya, 2] <http://www.iifilologicas.unam.mx/ebooks/popol-vuh/>

Farris, Nancy
1985 “Recordando el futuro, anticipando el pasado: tiempo histórico y tiempo mítico entre los mayas de Yucatán”, La memoria y el olvido. Segundo simposio de Historia de las mentalidades. México: Instituto Nacional de Antropología e Historia.

García Barrios Ana y Rogelio Valencia Rivera
2007 El uso político del baile en el Clásico maya. Revista Española de Antropología Americana, vol.37, n°2,
pp. 23-38.

Hanks, William F. 
2010 “First Words. From Spanish into Maya”, Converting words: Maya in the Age of the Cross, Chapter 5. Berkeley: University of California Press, pp. 118-156.

Humberto Ruz, Mario
1989 “Vocabularios indígenas coloniales: otra lectura, otra historia”, Mesoamérica, vol.10, núm.18, pp. 295–328.

Lenkersdorf, Gudrun 
2004 “El Popol Vuh, algunas consideraciones históricas”, Estudios de Cultura Maya, vol.24, pp.47-60.
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2017 Land. Politics, and Memory in Five Nija'ib' K'iche’ Titulos. “The Title and Proof of Our Ancestors”. Colorado: University Press of Colorado.
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2008 “De las unidades paralelísticas en las tradiciones orales mayas”, Estudios de Cultura Maya, vol. 32.

Navarrete, Federico
1999 “Las fuentes indígenas más allá de la dicotomía entre historia y mito”, Estudios de Cultura Náhuatl, vol.30, pp. 232-256. 

Ochoa García, Carlos
2016 Buenabaj, el relato de los títulos Nijaib'. Guatemala: ADESCA.

Romero Florián, Sergio
2015 Language, Catechisms, and Mesoamerican Lords in Highland Guatemala: Addressing “God” after
the Spanish Conquest. Ethnohistory, 62(3), 623-649.

2017 “’Brujos’, mitos y modernidad en la historia oral k’iche’, Estudios de Cultura Maya, vol. 50.

2019 El k’iche’ evangeliza al q’eqchi’: la Theologia Indorum (k’iche’) como modelo de discurso doctrinal para las coplas de Luís de Cáncer (q’eqchi’), Lingüística misionera: Aspectos lingüísticos discursivos, filológicos y pedagógicos, Rodolfo Cerrón-Palomino, Álvaro Ezcurra Rivero & Otto Zwartjes (eds.), pp. 221-243. Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima: Fondo Editorial/ Aleph.

Sachse, Frauke y Allen J. Christenson 
2005 Tulan and the Other Side of the Sea: Unraveling a Metaphorical Concept from Colonial Guatemalan Highland Sources. Mesoweb Online Publications <www.mesoweb.com/articles/tulan/Tulan.pdf.>



	Bibliografía complementaria o ligas de repositorios digitales:
 


	Sugerencias didácticas:
Exposición oral		               (X)
Exposición audiovisual	               (X)
Ejercicios dentro de clase	               (X)
Ejercicios fuera del aula	               (X)
Seminarios		               ( )
Lecturas obligatorias	                                 (X)
Trabajo de investigación	               ( )
Otras: ____________________                (  )

	Mecanismos de evaluación del aprendizaje de los alumnos: 
Exámenes parciales		                   (  )
Examen final escrito		                   (X)
Trabajos y tareas fuera del aula	                   ( )
Exposición de seminarios por los alumnos    (  )
Participación en clase	                                    (X)
Asistencia	                                                      (X)
Seminario                                                       (  )
Otras:                                                              (  )
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